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ITAMA YOUR ELEMENT VISION

The Itama brand embodies complete contact with 
the sea and an inborn desire for freedom. With its 
open design, it offers an authentic and profound 
experience of the marine lifestyle.

Itama encarna el contacto absoluto  
con el mar y un deseo innato de libertad. Con su 
diseño open ofrece la experiencia auténtica de 
vivir intensamente la dimensión marina.

Itama incarna il contatto assoluto con  
il mare e un desiderio innato di libertà. 
Con il suo design open offre l’esperienza autentica 
di vivere intensamente la dimensione marina.

La marque Itama incarne le contact absolu avec 
la mer et un désir inné de liberté. Avec son design 
ouvert, elle offre l’expérience authentique de vivre 
intensément la dimension marine.
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ITAMA YOUR ELEMENT VISION
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ITAMA YOUR ELEMENT MISSION

Itama invites you to 
experience life on 
board to the fullest, 
savouring every moment 
of socialising and 
excitement. 

Itama es una invitación 
a saborear plenamente 
cada día pasado en el 
barco, en sociabilidad y 
momentos emocionantes. 

Itama è un invito ad 
assaporare pienamente 
ogni giorno passato in 
barca, nella socialità e 
nei momenti emozionanti. 

Itama est une invitation 
à savourer pleinement 
chaque journée passée à 
bord, dans une ambiance 
conviviale et riche en 
émotions.

An Itama open is more than just a yacht: it’s a 
dynamic living space that adapts to any context 
and desire, whether a spontaneous adventure at 
sea or an exclusive party on the coast.

Un open Itama no es simplemente un yate: es un 
espacio vivo, fluido y versátil, que se adapta a cada 
contexto y deseo: de una aventura espontánea en 
el mar a un party exclusivo a lo largo de la costa.

Un open Itama non è semplicemente uno yacht: 
è uno spazio vivo, fluido e versatile, che si adatta 
a ogni contesto e desiderio: da un’avventura 
improvvisata in mare a un party esclusivo lungo la 
costa.

Un open Itama n’est pas juste un yacht, c’est 
un espace dynamique, fluide et polyvalent, qui 
s’adapte à tous les contextes et tous les désirs: 
d’une aventure improvisée en mer à une fête 
exclusive le long de la côte.

THE 
CHOICE
TO    
ANYWHERE
be
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ITAMA YOUR ELEMENT MISSION

Itama is the ultimate balance of performance and 
style, tradition and modernity—an icon at first 
glance. Choosing Itama is a declaration of style.

Itama es el equilibrio perfecto entre performance y 
estilo, entre tradición y visión contemporánea. Un 
icono reconocible a simple vista. Elegir Itama es 
una específica declaración de identidad.

Itama è l’equilibrio perfetto tra performance e 
stile, fra tradizione e visione contemporanea. 
Un’icona riconoscibile al primo sguardo.  
Scegliere Itama è una precisa dichiarazione 
d’identità.

Itama est l’équilibre parfait entre performance 
et style, tradition et modernité — une icône 
reconnaissable au premier regard. Choisir Itama 
est une déclaration de style.
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FREEDOM 
REFINED
A model designed to transform power into 
absolute comfort, offering unprecedented 
liveability for those seeking ultimate freedom.  
Crafted for those who understand that true privilege 
lies in the quality of time spent at sea.

Itama 70 se ha proyectado para transformar la 
potencia en confort absoluto, ofreciendo una 
habitabilidad sin precedentes y la máxima libertad. 
Pensado para quien sabe que el verdadero 
privilegio es la calidad del tiempo vivido en el mar.

Itama 70 è progettato per trasformare la potenza 
in comfort assoluto, offrendo una vivibilità senza 
precedenti e la massima libertà.
Pensato per chi sa che il vero privilegio è la qualità 
del tempo vissuto in mare.

Conçu pour transformer la puissance en 
confort ultime, l’Itama 70 offre une habitabilité 
sans précédent et la plus grande liberté. 
Projeté pour ceux qui savent que le vrai privilège 
réside dans la qualité du temps passé en mer.

FLEET

ITAMA 45RS

ITAMA 54
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ITAMA
70

Complete, intense, unique. Itama 70 redefines 
freedom at sea, transforming the open yacht into a 
fully livable space.

Completa, intensa, única. El Itama 70 lleva la 
libertad en el mar a un nivel superior, transformando 
el yate open en un espacio plenamente vivible.

Completa, intensa, unica. L’Itama 70 porta la libertà 
in mare a un livello superiore, trasformando l’open 
yacht in uno spazio pienamente vivibile.

Complet, intense, unique. L’Itama 70 élève la liberté 
en mer à un niveau supérieur et transforme le yacht 
open en un espace pleinement habitable.

ITAMA 70
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A NEW
LIFE
AT 

THE
SEA

ITAMA 70

For those who don’t choose, for those who want it 
all. No compromises. Just intensity, freedom and 
absolute quality.

Para quien no quiere elegir, para quien quiere todo. 
Ningún compromiso. Sólo intensidad, libertad y 
calidad absoluta.

Per chi non vuole scegliere, per chi vuole tutto. 
Nessun compromesso. Solo intensità, libertà e 
qualità assoluta.

Pour ceux qui ne veulent pas choisir, ceux qui 
veulent tout. Sans compromis. Seulement l’intensité, 
la liberté et la qualité absolues.

DESIGN
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3100 horsepower to fly over the water with the 
stability of a flagship. A control panel with dual side 
seats to share the thrill of taming the waves and a 
maximum speed of 40 knots, but with a smooth ride 
that preserves the tranquillity of those on board.

3100 caballos para volar en el agua con la 
estabilidad de un buque insignia. Un puesto de 
mando con doble asiento lateral, para compartir la 
emoción de domar las olas. La velocidad máxima 
de 40 nudos, pero con una fluidez de navegación 
que respeta la tranquilidad de quien está a bordo.

3100 cavalli per volare sull’acqua con la stabilità 
di un’ammiraglia. Una plancia di comando con 
doppia seduta laterale, per condividere l’emozione 
di domare le onde. La velocità massima di 40 nodi, 
ma con una fluidità di navigazione che rispetta la 
quiete di chi è a bordo.

3100 chevaux pour s’envoler sur l’eau avec la 
stabilité d’un bateau amiral. Un tableau de bord 
avec deux sièges latéraux pour partager le frisson 
de dompter les vagues et une vitesse de pointe de 
40 nœuds, mais avec une fluidité de conduite qui 
préserve la tranquillité des passagers.

ITAMA 70 PERFORMANCE

POWER
EFFORTLESSLY

pure
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ITAMA 70

The outdoor areas have been designed to ensure 
maximum comfort, combining high performance 
with the uncompromising comfort of an exclusive 
seaside retreat.

Las áreas exteriores se han proyectado para 
garantizar el máximo placer de navegación, 
combinando el alto rendimiento con el confort 
absoluto de un espacio exclusivo, en contacto con 
el mar.

Le aree esterne sono state progettate per garantire 
il massimo piacere di navigazione, combinando 
l’alta performance con il comfort assoluto di uno 
spazio esclusivo, a contatto con il mare.

Les espaces extérieurs ont été conçus pour offrir 
le plaisir de croisière maximal, combinant haute 
performance et le confort absolu d’un lieu exclusif 
au contact de la mer.

EXTERIORS

DESIGNED
EXCEPTIONAL
LIVEABILITY

for
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THE
RETREAT

ITAMA 70

A continuous surface 
connecting every room 
without steps: inside the 
Itama 70, comfort knows 
no bounds.

Una superficie continua 
que conecta, sin pelda-
ños, cada ambiente: en 
los interiores de Itama 
70, el confort nunca  
encuentra obstáculos.

Una superficie continua 
che connette, senza 
scalini, ogni ambiente: 
negli interni di Itama 70, il 
comfort non incontra mai 
ostacoli.

Une surface continue 
reliant toutes les pièces, 
sans marches: dans 
l’Itama 70, le confort ne 
connaît pas de limites.

INTERIORS

The interior spaces are flooded with natural light, 
thanks to the enlarged hull windows and three 
skylights.

Los espacios interiores están inundados de 
luz natural, gracias a los ventanales del casco 
ampliados y a las tres claraboyas.

Gli spazi interni sono inondati dalla luce naturale, 
grazie alle vetrate a scafo ampliate e ai tre osteriggi.

Les intérieurs sont baignés de lumière naturelle 
grâce aux baies vitrées agrandies de la coque et 
aux trois puits de lumière.
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LOA = Length overall
LH = Length hull
LWL = waterline length
Maximum beam
Maximum height from
hull bottom to windshield
Draft (boat fully laden)
Displacement, unladen
(with std equipment)
Displacement laden
(with std equipment)
Fuel tank capacity
Water tank capacity
Engines

Light displacement maximum 
speed = 1/3 laden
Cabins
Services
Maximum number of people on board
Homologation category
Certification modules 

LOA = Eslora total
LH = Eslora del casco
LWL = Longitud de la flotación
Manga máxima
Altura máxima desde la quilla
hasta el techo
Calado a plena carga
Desplazamiento sin carga
(con equipo estándar)
Desplazamiento en carga
(con equipo estándar)
Capacidad del depósito de combustible
Capacidad del depósito de agua
Motores

Desplazamiento en lastre máx.
velocidad = 1/3 cargado
Camarotes
Baños
Número máximo de personas a bordo
Categoría de homologación
Módulos de certificación

ITAMA 70

LOA = Lunghezza fuori tutto
LH = Lunghezza di costruzione
LG = Lunghezza al galleggiamento 
Larghezza massima
HT massima = Altezza di costruzione 
dalla chiglia al parabrezza
Immersione a pieno carico
Dislocamento ad imbarcazione scarica 
e asciutta (equipaggiamento std)
Dislocamento a pieno carico 
(equipaggiamento std)
Capacità serbatoi carburante
Capacità serbatoi acqua
Motori

Velocità max a dislocamento leggero
= 1/3 del carico
Cabine
Servizi
Numero max di persone imbarcabili
Categoria omologazione
Certificazione moduli

20,93 m / 68 ft 8 in
19,30 m / 63 ft 4 in
Not Available (N.A.)
Not Available (N.A.)
Not Available (N.A.)

Not Available (N.A.)
Not Available (N.A.)

Not Available (N.A.)

Not Available (N.A.)
Not Available (N.A.)
2 x MAN V12 1400 
power 1400 mhp / 1029 kW  
at 2300 rpm
37 knots (MAN 1400)

3
3
Not Available (N.A.)
2013/53/EU: A 
B + F + A1 (sound emission) 
RINA S.p.A.

2 x MAN V12 1550 
power 1550 mhp / 1140 kW 
at 2300 rpm
39 knots (MAN 1550)

opt

TECHNICAL DATAPRELIMINARY

LOA = Longueur hors tout
LH = Longueur de coque
LWL = Longueur de flottaison
Largeur maximale
Hauteur maximale de la quille
au hard top
Tirant d’eau charge max
Déplacement, hors charge
(avec équipement std)
Déplacement, charge max
(avec équipement std)
Capacité réservoir carburant
Capacité réservoir eau
Moteurs

Vitesse max. en déplacement
léger = 1/3 de la charge
Cabines
Salles de bains
Nombre max de personnes à bord
Catégorie d’homologation
Modules de certification
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Profile - White Profile - Blue
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Main Deck Lower Deck
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